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儿童圣经故事 (供阅读并着色) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

免费读物  
欢迎取阅 
 

第三十八课 
最后的晚餐 
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                       zuì        hòu       de        wǎn      cān 

最后的晚餐 
 

                            mǎ tài fú yīn 马太福音 26:26-28 
             yē sū bèi chū mài de nà yì tiān wǎn shang       tā   hé mén tú  yì   qǐ  chī  yú  yuè jié  de yán xí        yú  yuè  

  耶稣被出卖的那一天晚上，祂和门徒一起吃逾越节的筵席，逾越 
 jié  de yán xí shì wèi  le  jì  niàn dāng nián yǐ sè liè mín rú hé jí gāo yáng de xuè dé zhěng jiù          tuō   lí  āi    jí   

节的筵席是为了纪念当年以色列民如何藉羔羊的血得拯救，脱离埃及 
zhè  ge wèi nú  zhī  dì        zhè yán xí shì  yē  sū  yǔ mén tú zuì hòu de wǎn cān         xí shàng yē  sū  gào  sù  mén  tú 
这个为奴之地。这筵席是耶稣与门徒最后的晚餐，席上耶稣告诉门徒， 
 tā zì jǐ jiù shì zhēn zhèng de yú yuè jié gāo yáng      tā  lái shì zhěng jiù tā men tuō  lí  zuì  de  nú   yì        fàn hòu tā  

祂自己就是真正的逾越节羔羊，祂来是拯救他们脱离罪的奴役。饭后祂 
yào  gěi  tā men xīn de jì hào  yǐ  jì  niàn  tā  de  sǐ        tā jiāng shǒu zhōng de bǐng bāi kāi fēn gěi tā men ràng tā men chī  
要给他们新的记号以纪念祂的死。祂将手中的饼擘开分给他们让他们吃，  
bìng gào sù tā men shuō         nǐ men ná zhe chī          zhè shì wǒ de shēn tǐ             yòu  ná  qǐ  bēi  lái        zhù xiè le  
并告诉他们说：「你们拿着吃，这是我的身体。」又拿起杯来，祝谢了， 
 dì  gěi  tā men hē       bìng duì tā men shuō          nǐ men dōu ná zhe hē        zhè shì wǒ   lì  yuē de xuè       wèi xǔ duō rén   

递给他们喝，并对他们说：「你们都拿着喝，这是我立约的血，为许多人 
liú  de        shǐ zuì dé shè             wǒ men fàn le xǔ duō zuì       dāng shòu shàng dì de chǔ fá      dàn yē sū dài wǒ men shòu  

流的，使罪得赦。」我们犯了许多罪，当受上帝的处罚，但耶稣代我们受 
 le    zhěng jiù  le wǒ men 
了，拯救了我们。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dǎo wén 
祷文 

           zhǔ yē  sū        wǒ xiāng xìn nǐ  ài  wǒ bìng wèi wǒ  sǐ         qiú  nǐ jiào dǎo wǒ gèng ài  nǐ   hé wǒ   de lín shè         āmen  
主耶稣，我相信你爱我并为我死，求你教导我更爱你和我的邻舍。阿们 

 

Bèi sòng jīng jié 
背诵经节 

          fán láo  kǔ dān zhòng dàn de rén    kě  yǐ  dào wǒ  zhè  lǐ  lái         wǒ jiù  shǐ  nǐ  men dé  ān  xī   

      凡劳苦担重担的人，可以到我这里来，我就使你们得安息。   mǎ tài fú yīn 
马太福音11:28 
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动 物 比 喻  -  鸟 

 

           nǐ céng kàn jiàn guò xióng niǎo hé cí niǎo zěn yàng zài cháo zhōng fǔ  yǎng chú niǎo ma  tā men zhī dào zài wài miàn  

  你曾看见过雄鸟和雌鸟怎样在巢中抚养雏鸟吗？牠们知道在外面 
 fēi lái fēi qù mì shí             huì yǐn qǐ zhù yì            shèn zhì yǒu sàng mìng de wēi xiǎn      dàn tā men réng bù  cí  láo kǔ    

飞来飞去觅食，会引起注意，甚至有丧命的危险，但牠们仍不辞劳苦 
 jí  bú   gù  wēi xiǎn  de wèi   zì  jǐ   de    hái zi mì shí  
及不顾危险地为自己的孩子觅食。   
            dāng yē sū  zhī  dào   zì   jǐ jiāng yào bèi dīng zài  shí  zì  jià shàng shòu sǐ shí    tā  réng kàn gù zhe  mén tú   

  当耶稣知道自己将要被钉在十字架上受死时，祂仍看顾着门徒， 
 yě kàn  gù  zhe wǒ men 

也看顾着我们。 
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 shàngdì    ài    shì   rén        shén  zhì  jiāng tā    de    dú  shēng zǐ     cì  

上 帝 爱 世 人 ， 甚 至 将 他 的 独 生 子 赐 
gěi    tā   men         jiào   yī    qiè   xìn   tā    de             bù zhì miè wáng  

给 他 们 ， 叫 一 切 信 他 的 ， 不 至 灭 亡， 
 fǎn dé yǒng shēng        yīn   wèi    shàngdì  chā   tā    de    ér    zǐ jiàng 

反 得 永 生 。 因 为 上 帝 差 他 的 儿 子 降 
shì           bù    shì   yào dìng  shì   rén   de   zuì         nǎi    shì   yào  jiào 

世 ， 不 是 要 定 世 人 的 罪 ， 乃 是 要 叫 
 shì   rén   yīn   tā    dé jiù          xìn    tā   de   rén        bù   bèi   dìng 
世 人 因 他 得 救 。 信 他 的 人 ，不 被 定 
zuì           bù   xìn   de   rén         zuì    yǐ    jīng  ding  le           yīn   wèi   

罪 ； 不 信 的 人 ， 罪 已 经 定 了 ， 因 为 
tā    bù    xìn   shàngdì   dú shēng zǐ   de  míng 

他 不 信 上 帝 独 生 子 的 名 。 
 

 
               yuē hàn   fú    yīn   

约 翰 福 音 3:16-18 
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